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SRITEMSKI GOVOKI

Znanstveno podruðje: humanistiðke znanosti
Polje: filologija
Grana: kroatistika

UVOD
Srijem obuhvaóa istoðno podruõje Republike Hrvatske ijugozapadno podruðje Vojvodine u

Srbiji. Prostire se izmedu Dunava na sjeveru i istoku, Save na jugu te Bosuta nazapadu.
Hrvatski se dio Srijema podudara s Vukovarsko-srijemskom Zupanijom.

Predmet je istraZivanja ovoga rada opis govora naselja koja se nalaze u istoðnom dijelu
Vukovarsko-srijemske Zupanije (dakle u okviru hrvatske drZavne granice) te odredivanje mjesta
tih govora unutar Stokavskoga narj eðj a hrvatskoga j ezika.

SUVREMENE RELEVANTNE SPOZNAJE O TEMI

Srijemski su govori u posljednje vrijeme slabije opisani. Stjepan IvSió u radu Danainji
posavski govor (Rad 1913.) mnoge je srijemske govore uvrstio u "posavskigovor", odnosno
dana5njim nazivom slavonski dijalekt. Stjepan Sekere5, Pavle Ivió ijoS neki srpski jezikoslovci
neke su govore spomenutoga podruðja uvrstili u Sumadijsko-vojvodanski dijalekt koji pripada
srpskom jeziku. Buduói da u posljednjih pedesetak godina nije bilo veéih istraZivanja navedenih
govora (osim pojedinaðnih radova, primjerice L LukeZió, Lj. Kolenié), o srijemskim se govorima
u Hrvatskoj govorilo prema starijoj literaturi.
Sustavan je opis takvih govora mogué samo ako se ponovno prode cijeli teren i prema zapisima
na terenu preispita ranije jeziðno stanje.

Doktorski rad o srijemskim govorima dat óe suvremeni opis tih govora na temelju kojega bi
se odredilo njihovo mjesto u hrvatskom dijalektnom sustavu.

uZa POoRUCJE RADA

Znanstveno su podruöje rada humanistiöke znanosti, polje je filologija, grana je kroatistika.
Unutar hrvatskoga jezikoslovlj a uLe je podruðje hrvatska dijalektologija. Tema je rada opis
govora u naseljima na samom istoku Vukovarsko-srijemske Zupanije, opis govora na fonolo5koj,



morfolo5koj i leksiðkoj razini te usporedba suvremenoga jeziðnoga stanja s opisom dosada5njih
istraZivanja.

CILJEVI I SVRHA ISTRAZIVANJA I OðEKIVANI ZNANSTVENI PRINOS

Cilj je ovoga rada popisati i opisati jeziðne osobine govora u naseljima koja se nalaze u
najistoðnijem dijelu Republike Hrvatske. Temeljem dijalektnoga opisa bit óe moguóe navedene
govore uvrstiti u odredeni dijalekt Stokavskoga narjeðja i odrediti mjesto srijemskih govora u
hrvatskoj dijalektologiji. Cilj je preispitati dosada5nja istraZivanja srijemskih govora s hrvatske
strane granice uzimajuói u obzir novo stanje na terenu.

Radom se Zele predstaviti novi podatci s terena te povratiti zanimanje dijalektologa za
podruðje koje se nalazi na rubnim podruðjima Republike Hrvatske.

METODOLOSKI POSTUPCI

U istraZivanju óe se koristiti sljedeói metodolo5ki postupci: induktivno-deduktivna metoda,
analiza, sinteza, komparacija i deskripcija.

Jeziðne óe ðinjenice biti prikupljene terenskim radom i razgovorom s informantima. Nakon
toga óe se pristupiti njihovoj analizi na fonolo5koj, morfolo5koj i leksiðkoj razini te usporedbi
r ezultata s dosada5nj im spoznaj ama.

Zakljuë:ak bi se donio s obzirom narczultate istraZivanja.

STRUKTURA RADA

U uvodnom óe se dijelu odrediti predmet i ciljevi istraZivanja te dijalektni zemljovid
Srijema s ucrtanim mjesnim govorima koja su obuhvaóena radom. Zatim óe se dati povijesni
pregled Srijema.
Sredi5nji dio rada opis je mjesnih govora. Taj dio bit óe podijeljen na fonoloðki, morfolo5ki i
leksiðki opis. Sintaktiðki opis manje óe se prouðavati u ovom doktorskom radu buduói da je cilj
usporediti stara istraZivanja s novima, a stara se istraZivanja uglavnom nisu obaziralana
sintaktiðku ruzinu.

U zavr5nom óe se dijelu donijeti zakljuðak s obzirom narezultate istraZivanja. Posljednji dio rada

bit óe obrasci ùiva govora u pojedinim mjestima i literatura.
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